Booxk 1.]

the Nh: (MF:) thus in the verse of El-’Abbés,
in praise of the Prophet:
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[ When thou mast born, the earth became bright, |

and the tracts of the horizon, or the regiom, shone
with thy light]: or, as some say, W3 is made
fem. by hlm as meamng 3;—\-" (TA.) The
phrase .,5’91 .ﬁ.-.a u.,-. means When the redness,
or whiteness, in the .,.ﬂ [or horizon] disappears.
(Mgh.)—— Also, in like manner, The side, or
lateral part, of a tent: (JK:) or the part between
the [two] anterior [piaces of mood called the]
U‘)J: in the [ fore part called the] gb), of a tent:
(K :) and the sides, or lateral parts, of & tent of
the kind belongmg to the Arabs of the desert
(TA. )==.,§| is also said to be a pl. of‘,.ﬂ but
this is disallowed by Lh. (TA.)==See also ‘,ﬁ

2T see ‘,il.==Also A burying of a skin, or
hide, in the earth, so that its hair may be re-
moved, and it may become ready for tanning.

(Lth K,*TA.) [See ,.,,“ ]
U‘”‘ (18k,JK, T, S, Mgh Msb, K,) contr. to

rule, (T, Mgb,) and 'U“" (As, ISk, S, Mgh,

Msb, K,) agreeably with rule, (8,) heing a rel. n.

from ‘:.;f (Msb,) and some (namely the lawyers,
in relatxon to pilgrimage and the like, MF) say
'JU! (Mgh, MF,) which is incorrect, (Mgh,

Mgb,) or whether it be correct, after the manner
of d)L;ﬂ and the like, requires consideration,
(MF,) an epithet applied to a man, (IBk,S,
Mgsb,) meaning One who s from the 38\ [or
lateral parts, or regions,] of the land ; (I8k,*S§,
Mgb;*) mentioned by Aboo-Nagr: (§, referring
to the first form of the word:) or one who goes
about in the ¢L;T (JK:) orone mko goes through
the gU! of the land in search of sustenance : (K,

TA:) asalso ¥ 361, (K, TA.) zhumor&um
means He who is without the places mhere the
pdgnms coming to Mekkeh enter upon the state of

40}, (Megh)
um see un!
,,,é! see .,.ﬂ — Applied also to a bucket

( ,!,), meaning FEwcelling other buckets. (AA,
K)—Also (As, Th, JK, 8, Mgh, Msb, K,)
and ¥ a....n (K,) or the latter is 8 more particular
term than the former, hke as o..\.\-. is more so
than .\L-., (Mgh,) and ¥ us!,.(K [but see what
follows,]) The skin, or hide, that is not completely
tanned, (S, Mgh, Msb,X,) so that it is unsub-
stantial, not ﬁrm, or strong, or tough: (Mgh:)
when its tannmg is complete, and it becomes red,
1t is termed ,u! therefore :;J! is of the mesasure
J,aj in the sense of the measure J,.:u (Msb:)
or in the second stage qf its tanning; for in the
first stage it is termed Z.e-o then, (3:$1; and then,
w23t : (TA:) orthat is ‘tanned, but before it ts

sewed : (As, S,K:) or before it is cut, or slit:
(X :) or mhen it comes forth from the tan, its

S —
tanning being finisked, (JK, TA,) its [original]
odour being [still] in it: (TA:) or after it is
tanned : (Mgb:) or not tanned: (Th,TA:) or
that is tanned without %3 or UL;“ or any of the
tans of the people of Nejd: (TA :) ISd says, I
thmk that Th has mentioned '.,51 as syn. with
‘,,“ and explained it as signifying the skin, or
hide, that is not tanned; but I am not sure of it:
(TA ) the pl. m&j (Lh, JK, S, Msb, K,) like
as,o;! is pl. of,u! (8,) or this is a quasi-pl. n.,
(M, X,) and .,dl (JK, K) is allowable, (JK,) or,
accord. to Lh it is not allowable, (TA,) and [pl
of pauc.] la.ﬂ (As, S, K,) like as 3.01 and m,|
are pls. of,u! and ueb) (As, 8.) '&J! sig-
nifies also 4 .Lu [or skin for water or, milk &e. ]
made qfa hide qfthe kind termed ,,,él (Mgh.)
And ,,,._J! also signifies The skin of a man, and of
any beast. (TA.)

i.i,f:: see JJ! in two places.
s ot L
Sl see il

.,.ﬂ S, K, &e.,) of the measure J.sb (S, Kz,
TA, [in the CK .,dl and in like manner in a
copy of the JK,]) from .,d! (S K,) or, as IB
says, accord. to Kz, from .,M aor. -, and so
accord. to Kr, and shown to be of the measure
J.sG by several verses in which it occurs, (TA,)
One mho has attained the utmost degree in gene-
rosity ; (S,K;) or tn knowledge, or science; or
in chasteness of speech, or eloquence, and in the
combination of excellent qualities ; (K ;) as also
¥ 30 : (K:) fem. with 5. (IF,K.) Also applied
to a horse, Generous with respect to both parents:
fem. with 3. ($.) And applied to a camel, That
excites admiration and approval by his generous-
ness, e:ccellence high blood, or the like; (JK;)
and so 'uﬁ (JK, 8,K,) applied to a horse, (S,
K,) and a mare, (JK, S, K,) and a she-camel.
(JK.)
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aas! : see yil.
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1. a$3Y, aor. =, inf. n. .h! (mthfet-h S, TA,
its only form, TA, [in the CK .h!,]) He changed
his, or its, manner of being, or :ta‘te, $,K;) and
he turned him, or it, (i. e., anythmg, Msb,)
away, or back; (S, Mgb K,) U..J! ur- [from
the thing]; (S;) or 4,-, ur- [from his, or its,
mode, or manner, qf bemg, &,c] (Msb ) 80 in
the Kur xlvi. 21, L-,J! ur- l:&'ou t..‘.'.:..l Hast
thou come to us to turn us amay, or back, Jrom
our gods? (Bd:) or he turned him away, or
back, by lying: (TA:) or he changed, or per-
verted, his judgment, or opinion: (K:) or ke
deceived him, or beguiled him, and so turned him
away, or back : and s}mply he deceived him, or
beguiled him : and 2! signifies ke was turned
Jrom his judgment, or‘opinion, by deceit, or guile.
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(TA) Itis said in the Kur [li. 9], e ais ik

ws, i. e., He will be turned away from it

(namely, the truth,) who is turned away in the
foreknowledge of God: (TA:) or, accord. to
Mujéhid, uss ,__,:o «ié :,i,g [he will be mweak in
intellect and Judgment s0 as to be thereby turned
amay from it who is weak in intellect and Judg-
ment]. (8, TA.) You say also, ur- J.-.)ﬂ .m
),..M The man mwas turned amway, or back from
good, or prosperity. (Sh.) And 4‘:1 X, TA)
inf. n. as above, (TA,) He forbade him what he
wished, (K, TA,) and tumed him amway, or back,

from it. (TA)_JM aor. - ; (Msb,K ;) and
sl aor. < (mu, 3) mf n. 38| (Msb, K)

and Jél and JM and J,il (X ;) He lied;
uttered a falsehood ; said what mas untrue;
(Msb, K ;) as also '.’.DT, (X,) inf. n. .'i,éff
(TA:) because a lie is a saying that is turned
from its proper way, or mode. (Bd in xxiv. 11.)
_vel.ﬂ .m aor, -, inf. n, .h! .He told the
people what was false ; G and &30 being
like wié and aid. (Az, TA.) o il
\3’5@, (K,) inf. n. .151, (TA;) or the verb is
¥ 43 ; (so in the printed edition of B, xlvi. 27;)
He, or it, made such a one to lie, or say mhat
was untrue. (K)_.hl He was weak [as
though perverted] in his ‘intellect and Judgment
or opinion. (K,* TA.) But &1 &S5 as meaning
God rendered meak his intellect is not used. (L,
TA.)——1 It (a place) mas not rained upon, and
had no vegetation, or kerbage. (X, TA.)
2: see l.

4: seel.

8. 55l s—&i::ﬂ [written with the disjunctive
alif =1, (3,K,) Wb, (8,) The land, or
district, or “the tomwn, or the hke mas, or became,
overturned, or subverted, (8,K,) with its tnhabit-

ants: (8:) as were the towns of the people of
Lot. (TA. )...Hence it is said of El-Bagrah,
u;;; ‘;-Lﬁe vl ..u, meaning 1 It has been
mbmerged with its inkabitants twice; as tl:eugh
subverted (Sh.) —You say also, _.U.'»’ Sl
Uo)’)\! 1 That land has been burnt up by drought
(IAgr.)

JM [an inf. n, used as a subst. ,] A lie; a
falsehood (S TA;) as also 'Zﬂé! pl. (of the
latter, K) o6, (5,K.) Yousay, vas:,s;b 4, and

\J lﬂg'}b ¢; [and 'l&.o')U, using the dim. form
for the purpose of enhancement; i. e. O the lie!
and O the great lie!] the J with fet-h denoting
calling to aid; and with kesr denoting wonder, as
though the meaning were, O man, wonder thou
at this great lie. (TA.)

as [so0 m the TA, without any syll mgns,
app. either ), an inf. 0. of un., or'iﬂl like
&,M, ;] A punishment sent by God, mhereby the
dmellmgs of a peopls are overturned: occurring
in a trad. relating to the story of the people of
Lot. (TA.)

iiff i 1 A year of drought or sterility : (K,



